
[image: Image de couverture]



 [image: Page de titre : Julien Barr, Parler avec style, Toutes les astuces pour avoir un style unique, First Éditions (majelan)]


D’après le podcast Parler avec Style, de Julien Barret © Majelan 2020.

© Éditions First, un département d’Édi8, Paris, 2022.

« Cette œuvre est protégée par le droit d’auteur et strictement réservée à l’usage privé du client. Toute reproduction ou diffusion au profit de tiers, à titre gratuit ou onéreux, de tout ou partie de cette œuvre, est strictement interdite et constitue une contrefaçon prévue par les articles L 335-2 et suivants du Code de la Propriété Intellectuelle. L’éditeur se réserve le droit de poursuivre toute atteinte à ses droits de propriété intellectuelle devant les juridictions civiles ou pénales. »

ISBN : 978-2-412-07672-9
ISBN numérique : 978-2-412-08267-6

Correction : Muriel Mekies

Éditions First, un département d’Édi8
92, avenue  de France
75013 Paris – France
Tél : 01 44 16 09 00
Fax : 01 44 16 09 01
Email : firstinfo@efirst.com
Site Internet : www.editionsfirst.fr

Ce document numérique a été réalisé par Nord Compo.


« L’œuvre de l’esprit n’existe qu’en acte »

Paul Valéry




Les termes suivis d’un astérisque* sont expliqués dans le lexique à la fin du livre.






Avant-propos
Rhétorique & poétique



Si nous nous servons au quotidien de la langue française afin de communiquer, séduire ou convaincre, on s’interroge rarement sur les ressources mises en œuvre pour parvenir à nos fins… Quels moyens permettent d’amuser ou d’émouvoir, de louer ou de blâmer, de capter l’attention ou de surprendre ? C’est à ce genre de questions que je me proposais de répondre, en mars 2020, lorsque l’équipe de Majelan me commanda un podcast. Ainsi était né, une première fois, Parler avec style.

Aujourd’hui, à travers le livre que vous tenez entre les mains, ce programme conçu pour l’audio retrouve une forme écrite. Art d’écrire et de dire, voire art de composer pour dire ou de dire pour mieux écrire : toutes les combinaisons alimentent ce va-et-vient qui est au cœur du fonctionnement de la parole. Pour traiter cette matière vivante, il faut prendre appui sur la rhétorique et la poétique.

Qu’est-ce que la rhétorique ? Un art de parler pour convaincre. La poétique ? Un art de composer pour plaire. Ces deux disciplines voisines cohabitent souvent sans se mélanger. Tenter de les appréhender ensemble permet de penser d’un même mouvement deux dimensions du langage habituellement séparées, l’oral et l’écrit. Non seulement de les considérer d’un point de vue théorique ou technique, mais aussi de les mettre en application dans la pratique quotidienne.

Pour le grand critique et sémiologue Roland Barthes, la rhétorique et la poétique ont une double origine antique : d’un côté le philosophe Corax de Syracuse enseigne l’art d’organiser les idées dans le discours (la dispositio) ; de l’autre, Gorgias de Léontinoi met en valeur l’art de briller par les figures (l’elocutio). Ces deux dimensions retrouvent l’étymologie du logos (à la fois raison et langue) pour définir un discours qui raisonne et résonne.

À la Renaissance, les traités de poétique et de rhétorique se sont multipliés pour affirmer la puissance de la langue française en réglant la composition de sa poésie – en particulier La Défense et illustration de la langue française du poète Joachim du Bellay. C’est cette tradition oubliée que prolonge ce livre. Un art poétique d’aujourd’hui, illustré par des références à la fois classiques et actuelles, littéraires et populaires : d’Arthur Rimbaud à Marguerite Duras, d’Alphonse Allais à Florence Foresti en passant par Michel Audiard et Booba.


Entre dépouillement et ornement

Selon l’avocat romain Cicéron, l’orateur doit viser un idéal de naturel, de variété, d’adaptabilité. Variété, car cet « orateur idéal » sera tout à la fois intelligible par la clarté de sa phrase et capable d’envolées lyriques. Autrement dit, il se tient à mi-chemin de la sobriété et du maniérisme, du dépouillement et de l’ornement – entre ce que la tradition rhétorique a appelé atticisme* et asianisme*.

Abuser des ornements, se complaire dans la perfection du style plutôt que dans la pertinence du propos est un reproche souvent adressé à la rhétorique et au discours poétique. Mais l’ornement n’est pas qu’un artifice, c’est également un outil essentiel que l’art oratoire antique considère comme un équipement du discours, aussi indispensable que l’armure au chevalier et les gréements au navire.

Les « fleurs de rhétorique » désignent les figures du discours, vues comme un embellissement nécessaire à la parole. Car « parler de façon ornée est le propre de l’éloquent », résume le rhéteur latin Quintilien. En somme, l’ornement est une arme de séduction qui permet de toucher le public.




Du naturel dans les paroles

Faire preuve de naturel à l’écrit et à l’oral, voici peut-être le défi majeur des auteurs et des orateurs. Comment composer des phrases qui sonnent juste, plutôt que des sentences artificielles qu’on n’entend pas au quotidien ? Les orateurs antiques n’avaient pas ce problème. Dans un monde essentiellement oral, ils pensaient leur discours avant de le mémoriser. Quant à un auteur latin comme Pline-le-Jeune, il méditait son ouvrage dans l’obscurité de l’aube, jusqu’à ce qu’il se sente prêt à le dicter à un secrétaire – de même que Rousseau, avant de se lever, dictait à sa compagne les phrases qu’il avait en tête, de peur qu’elles ne s’évanouissent.

Ces pratiques rappellent celle de Gustave Flaubert qui amendait sa prose à l’aide de son « gueuloir ». Fenêtres fermées, en bras de chemise, il articulait à gorge déployée quelques phrases dont il traquait les mots et les sonorités imparfaites à son oreille.

On verra ici les avantages respectifs du dépouillement et de l’ornement : tantôt la force du style direct, recourant à un registre simple et à une syntaxe épurée, voire télégraphique ; tantôt la puissance des néologismes*, des métaphores* inédites et des longues périodes oratoires – jusqu’à un art de la suspension* qui laisse le public bouche bée face à vos paroles. Oui, il faut savoir varier son style, passer d’un registre à l’autre au moment choisi, si l’on veut captiver son auditoire ou son lectorat.




Actionner les ressorts de la langue

Aujourd’hui, on voit fleurir un peu partout des ateliers d’écriture (la poétique), tandis que l’éloquence (la rhétorique) connaît un regain d’intérêt. Cet art de la parole avait décliné en France avec la disparation, au tournant des XIXe et XXe siècles, de la classe de rhétorique où l’élève avait pour tâche d’écrire des discours. Et après un siècle d’enseignement consacré à l’art de lire et d’analyser les écrits des grands auteurs, voilà que nous revenons à un art d’écrire et de dire.

Parler avec style illustre les ressources de la langue française à travers des exemples empruntés aux auteurs et aux orateurs dont les phrases font mouche, touchent juste, résonnent longtemps. C’est une vulgarisation de l’art de parler, un art poétique à la fois descriptif (voyez comme on écrit) et prescriptif (c’est ainsi qu’il faut faire). Il s’agit donc de décrire et d’illustrer l’usage de la langue, avant d’en livrer certaines clés qui permettent de la faire briller, résonner, resplendir.

Quelles différences entre le podcast originel et le livre que vous avez entre les mains ? J’ai nourri le texte d’exemples et d’exercices, afin que vous puissiez mettre en application les enseignements de chaque chapitre. J’ai tenté de présenter les ressources et les leviers de la langue – la syntaxe, les jeux de mots, les figures –, en mettant en évidence des ressorts que je considère ici au sens littéral, mécanique. Actionnez-les pour vous réinventer !









Introduction


La syntaxe, les registres de langue, les figures de style : toutes ces notions qu’on vous a enseignées à l’école, de façon souvent rébarbative, je vais vous les expliquer à ma manière, en les illustrant par des exemples venant du rap, du stand-up, de la culture populaire ou littéraire. À l’âge où vous en avez entendu parler pour la première fois, vous ne saviez peut-être pas à quoi elles servaient. Et pourtant, on en use tous les jours.

De même que le Monsieur Jourdain de Molière faisait de la prose sans le savoir, nous passons notre vie à utiliser des procédés littéraires sans en avoir conscience. Comme nous parlons, comme nous respirons, nous ne cessons de manier l’éventail des figures de style. « La nuit tombe » ; « le jour se lève » ; « un avenir radieux » sont des images qu’on a fini par ne plus entendre. Nous naviguons d’un registre de langue à l’autre, en passant imperceptiblement du style populaire au style soutenu. Nous faisons des jeux de mots, de manière plus ou moins consciente. Nous nous adressons des louanges ou des blâmes, des piques, des reparties ou des punchlines*. Toutes ces ressources, nous pouvons apprendre à les manier pour écrire ou parler à nos proches, à nos collègues, à ceux que nous voulons séduire ou convaincre.

La vie quotidienne offre toutes sortes d’occasions de peaufiner un texte et de soigner ses paroles. Un discours de mariage, une chanson d’anniversaire, une présentation au bureau, une lettre d’amour, une blague, un slogan*, un sketch, un slam, un poème, une chanson ou une comptine pour endormir les enfants… Les occasions ne manquent pas de mettre à profit les richesses de la langue française. Pendant longtemps, cela s’appelait la poésie de circonstance : une poésie née des circonstances de la vie quotidienne et qui les accompagne, les rythme, les célèbre.

« Le monde est si grand, si riche et la vie offre un spectacle si divers que les sujets de poésie ne feront jamais défaut. Mais il est nécessaire que ce soient toujours des poésies de circonstance ; autrement dit, il faut que la réalité fournisse l’occasion et la matière », écrivait Goethe. Loin d’une poésie abstraite ou éthérée, voyons comment exprimer simplement, avec tendresse, humour ou émotion, les événements qui font notre vie de tous les jours.

Depuis L’Art poétique d’Horace, des traités sur l’art d’écrire ont fleuri pour expliquer, jusque dans les moindres détails, comment faire de la prose, des vers, ou quelle devait être la nature des rimes. Aujourd’hui, je me prête aussi à l’exercice en vous proposant mon propre art poétique. Dans ce livre, je vous explique comment donner du style à vos écrits et à vos paroles, afin de les rendre claires, séduisantes, émouvantes, comiques ou efficaces.

Nous verrons successivement comment :


	1 S’adapter à son auditoire (les registres de langue)


	2 Exprimer sa pensée (la syntaxe)


	3 Figurer ses paroles (les images)


	4 Jouer avec les mots (les procédés humoristiques)


	5 Marquer les esprits (la punchline)




Si vous avez envie de mieux vous exprimer, de varier votre style, de créer des effets pour capter l’attention de vos interlocuteurs, voici des techniques simples que vous pourrez appliquer au quotidien. Tout en réfléchissant au fonctionnement de la langue et aux effets qui peuvent en résulter, vous apprendrez ainsi à imager votre discours pour toucher le cœur de vos auditeurs.








Chapitre 1
S’adapter à son auditoire
Les registres de langue





Quand on parle, à moins de monologuer, on s’adresse toujours à quelqu’un. Il est donc préférable de prendre en compte votre auditoire pour adapter votre propos et répondre à son attente. La façon dont vous vous exprimez va aussi varier selon le contexte. On s’exprime rarement dans un français soutenu sur une scène de stand-up, de même qu’il est déconseillé de tchatcher sur le mode du one-man show en s’adressant à un membre de l’Académie française. Si vous écrivez une poésie classique ou romantique, vous pouvez chercher à enrichir votre vocabulaire, en utilisant des mots rares ou précieux. Au contraire, si vous visez une large audience, vous allez choisir les termes les plus courants et compréhensibles. Car selon que l’on cherchera à paraître populaire, élitiste, drôle ou expert, on s’exprimera différemment, en produisant des effets particuliers adaptés à l’auditoire… Cette variété d’intentions et d’impressions produites par le choix du vocabulaire et de la syntaxe en fonction du contexte, la linguistique lui a donné un nom : les registres de langue.

D’emblée, je peux m’adresser à vous dans un registre soutenu et littéraire, en alexandrins rimés :

« Merci d’être venus à cette conférence, où je m’évertuerai, au nom de l’éloquence, à faire resplendir ce que vous voulez dire. »


Ou alors dans un style direct, populaire, avec du verlan*, de l’argot et des mots issus de la langue romani.

« Bienvenue chez oim. Je vais vous affranchir sur les 1001 façons de tchatcher, jacter ou pénave. »


Au passage, parler en alexandrins est bien plus facile qu’on ne pense. Il suffit de se caler un rythme dans la tête pour structurer son débit suivant deux hémistiches séparés par une césure, c’est-à-dire deux moitiés d’alexandrin. « 1-2-3-4-5-6, 1-2-3-4-5-6 » :
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